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The enclosed communication, available in English, is

transmitted to the permanent missions of the States Members

of the United Nations at the request of the Permanent

Representatives of Indonesia and Seychelles to the United Nations.

17 December 1985

La communication ci-jointe, disponible en anglais, est

transmise aux missions permanentes des Etats Membres de

L'Organisation des Nations Unies 4 la demande des Représentants

permanents de 1'Indonésie et des Seychelles auprés de 1'Organisation.

17 décembre 1985



 

 

Permanent Mission ofthe

Republic of Seychelles:

to the United Nations-

Mission Permanente de la.

gepublique des Seychelles .

qupres des Nations Unies-

 

820.Sécond:Avenue .

SM/104/63 ” Suite-203.
New. York,. N.Y. 10017

(212) 687-9766-

December: 16, 1985

Excellency, -

We have the honour to forward herewith the. enclosed text of

a Joint Communiquéon the establishment of diplomatic relations

between the Government of the Republic. of Indonesia and the

Government of the Republic of Seychelles, signed on 16 December.

1985 in New-York by the Permanent Representatives of the. two

countries to the UnitedNations and simultaneously published

today. by the two Governments.

We should be grateful’ if you would have the JointCommuniqué

circulated to Member States as an official document of the

United: Nations.

Accept, Excellency, the assurances of our highest
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Ali Alatas Giovinella. Gonthier

Ambassador Extraordinary Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary and Plenipotentiary

Permanent: Mission of the Permanent Mission: of the

Republic of Indonesia Republic of Seychelles

to the United Nations to the United Nations

His Excellency
Mr. Javier Perez de Cuellar.
Secretary General
United Nations.
New York, N.Y. 10017

Encl.

 



 

JOINT COMMUNIQUE CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF

DIPLOMATIC RELATIONS BETWEEN THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF INDONESIA AND THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF SEYCHELLES

THE GOVERNMENTOF THE REPUBLIC OF INDONESIA AND THE GOVERNMENT

OF THE REPUBLIC OF SEYCHELLES, WISHING:

I. TO STRENGTHEN THE EXISTING FRIENDLY RELATIONS BETWEEN THEIR

GOVERNMENTS AND PEOPLES;

2. TO PROMOTE AND INTENSIFY THEIR COOPERATIONS, IN THE POLITICAL,

ECONOMIC, SOCIAL AND CULTURAL FIELDS IN ACCORDANCE WITH THE

PRINCIPLES OF INTERNATIONAL COOPERATION AS REFLECTED IN THE

UNITED NATIONS CHARTER;

HAVE DECIDED

A. TO ESTABLISH DIPLOMATIC RELATIONS AT THE AMBASSADORIAL

LEVEL ON THE |J6TH OF DECEMBER OF 1985 WITH THE

“ACCREDITATION OF AMBASSADORSON A NON-RESIDENTIAL BASIS:

B. THE ACCREDITATION OF THE RESPECTIVE AMBASSADORS ON A

NON-RESIDENTIAL BASIS WILL BE ARRANGED AT A MUTUALLY

CONVENIENT DATE.

NEW YORK, 16 DECEMBER 1985 |

   

FOR THEeenOF FOR THE GOVERNMENT OF

THE | EPUBLIC OF INDONESIA — THE REPUBLIC OF SEYCHELLES
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ALI ACATES GIOVINELLA GONTHIER

AMBASSADOR AMBASSADOR

PERMANENT REPRESENTATIVE PERMANENT REPRESENTATIVE


